
Глава 81 Сделки и заговоры

9:00 вечера.

Прошло несколько часов с тех пор, как Лео и его Рыцарь Смерти закончили зомби уборку.

[Добавлено: +5 к ловкости, +5 к жизненной силе, +5 к стойкостьи +5 к выносливости!]

Лео улыбнулся про себя и закрыл окно статуса.

Затем Лео заметил кое-что от принца Эштона, который сидел рядом с ним на деревянном
бревне с костром перед ними, они так же были окружены другими выжившими, у которых
были свои костры, некоторые отдыхали вокруг них, в то время как другие предпочитали спать в
автобусах, а еще принц Эштон, с интересом и растерянностью пристально смотрел на Рыцаря
Смерти [Тень].

Лео сказал.

- Разве ты не знаешь, что это довольно грубо, если ты долго смотришь на кого-то?

- Эх ..? - Принц Эштон испугался, но внезапно почувствовал стыд, когда понял, что кто-то его
статуса делает что-то смущающее или грубое.

- Я был просто смущен ... почему я не видел его с тобой раньше? - Принц Эштон,
заслуживающий свой статус, сразу же оправился от смущения и указал на маскирующегося
Тень, стоящего позади Лео.

Затем Лео посмотрел на персону, на которую смотрел принц Эштон.

- Шедоу? Он был со мной с тех пор, как мы впервые встретились.

- Правда? Я почти уверен, что был только ты, когда ты спас нас. - Настаивал принц Эштон,
поскольку он мог ясно помнить даже в этой хаотической сцене, что Лео был один.

- О? Ты говоришь об этом, да? Конечно, он не был с нами сегодня утром, потому что я послал
его убирать зомби вокруг окраины Шеффилда, и мы только что перегруппировались там
раньше. - Объяснил Лео на половину ложью и половиной правды и, намекая, что Тень и он
перегруппировались только тогда, когда он столкнулся с ордой три часа назад. Лео не мог
сказать, что Тень был вызванным фамильяром, иначе они могут сойти с ума от этого.

Лео также наконец понял одну вещь сегодня вечером из раннего боя. Это потому, что он
наконец понял реальную причину того, что Рыцарь Смерти может быть вызван, только если не
видно солнца. Лео просто думал, что, поскольку Тень был нежитью, он не мог быть вызван,
когда солнце было видно и оно сверкало над небом, но Лео понял, что настоящая причина
этого в том, что [Рыцарь Смерти] был слишком подавляющим только на основании того, как эта
нежить буквально за пять минут уничтожила семь тысяч врагов в одиночку, и этим Система
буквально потрясла парня!

Принц Эштон понимающе кивнул, хотя чувствовал, что в объяснении Лео что-то не так, но он
просто отмахнулся от этого, а потом вдруг вспомнил нечто очень важное.

- Хей то, что вы использовали для бомбардировки тех зомби. Это была та странная граната,
которую вы держали в руках, перед тем, как отправиться в путь, или вы использовали что-то



другое, или это на самом деле ваша способность мутанта!? - Голос принца Эштона начал
дрожать, когда он начал воображать эти вещи в уме.

Лео тут же оторвался от своих мыслей, когда услышал взволнованный тон принца Эштона.

Лео посмотрел на его взволнованное лицо и подумал.

- "Эх, хорошо, что у Шедоу есть возможность замаскировать себя и лошадь, чтобы они
выглядели как живые существа, иначе эти придурки уже писали бы свои штаны, если бы
увидели, как на самом деле выглядит Тень. Он даже ошибочно принял Шедоу за дворянина из
другой страны из-за того, как Шедоу ведет себя и как он сейчас одет. Это то, что ожидается от
умного фамильяра, хе-хе."

- Мистер Дилан? Так это была граната или что-то еще? - Снова спросил принц Эштон, когда
заметил, что Лео тупо смотрел на костёр перед ними.

- О, это о гранате. Что, ты хочешь ее? - Лео вырвался из оцепенения и посмотрел на Эштона с
широкой улыбкой, чувствуя запах бизнеса.

- Конечно! Могу ли я увидеть ее!? - Принц Эштон встал с волнением, протягивая руку к Лео.

Лео странно уставился на него.

- * Кашель * Могу ли я увидеть одну? - Принц Эштон заметил пристальный взгляд Лео и
смутился, прежде чем он медленно сел и восстановил свою позу, размышляя. - "Что со мной
сегодня? С тех пор, как я встретил этого человека, я много раз терял самообладание из-за
сюрприза за сюрпризами".

Лео не возражал, взял свой рюкзак и вел себя так, словно вынимал что-то из внутренней части
сумки, хотя на самом деле он получал доступ к своему Инвентарю и просто использовал сумку
как прикрытие для этого, Лео не объяснял свои способности случайным людям, особенно тем,
кто не находился под его командованием.

- Вот. - Лео вручил Эштону черную гранату с черепом на ней, тот осторожно взял ее у Лео и
держал так, словно у него была очень хрупкая вещь, что было понятно, потому что это чертова
граната!

- Вау! Она такого же размера, что и обычная граната, но она наносит мощный удар, да!? Как
артиллерийский снаряд! - Принц Эштон посмотрел на вещь своими руками сияющими глазами.
Он был так взволнован, увидев что-то новое, что забыл одну подозрительную вещь об этом!

- "Эта граната имеет такой же размер, как обычная граната в армии, и если Дилан говорит
правду, то эта новая граната столь же мощна, как и 105-мм артиллерийский снаряд!" - Брок
качал головой, так как ясно выяснил подозрительную точку зрения о гранате Лео и просто
мысль об этом, заставило Брока дрожать в холодном поту.

Беспокойство обоих, несомненно, привлекло к ним внимание, так как в основном выжившие
вокруг них с интересом и нервозностью наблюдали за происходящим.

Через некоторое время

- Могу ли я получить это? - Принц Эштон выжидательно посмотрел на Лео.



- Нет. - Немедленно ответил Лео ровным тоном, в явном отказе. У Лео не было бы столько
смелости, чтобы отвергнуть члена королевской семьи, если бы это было до Апокалипсиса, но
теперь у Лео есть сила и преимущества, чтобы сражаться с ними.

- За сколько вы тогда продадите это? - Принц Эштон сразу же занялся деловыми разговорами.

Лео сразу показал ему девять пальцев.

- Девятьсот тысяч фунтов? - Принц Эштон предположил.

- Нет, девять штук ядер зверей за остальные девять в моей сумке, включая ту, что у тебя в
руках. - Правильно объяснил Лео.

- Ядра зверей? - Принц Эштон сказал смущенным тоном.

- Это кристалл, который вы получаете от мертвого мутировавшего животного.

- Ааааа! Так что это называется ядро ​​зверя, да? Но нет, просто исходя из вашего запроса,
должно быть это очень ценно, что даже наши исследователи действительно не знают, для чего
он используется, и, кажется, вы тоже что-то знаете об этом. - Принц Эштон лукаво улыбнулся.

Лео щелкнул языком и просто уставившись на него и подумал.

- "Каков хитрец, по-настоящему заслуживает свое звание принца, он сразу заметил, что это
было ценным, раз я был готов обменять эти мощные гранаты на то, что они, вероятно,
посчитали бесполезным."

- Хорошо, тогда никаких ядер зверя. Я хочу 10 000 деревянных бревен, 10 000 камня, 10 000
железа и 5 тонн еды в обмен на 30 таких гранат. - Лео сразу же сделал другое предложение.

- Нет! Это слишком дорого! - Принц Эштон внезапно повысил голос, поскольку он был поражен
ценой.

- Хм… Хм… Хм… - Лео начал махать пальцем Эштону.

- На самом деле это не дорого, вы не должны забывать, что ваши гранаты не работают, а мои
работают. - Лео широко улыбнулся.

- Это… - Принц Эштон внезапно потерял дар речи, когда наконец понял это! Даже
подслушивающий Брок не был исключением.

- "Правильно! Почему его гранаты работают, а наши нет!" - Принц Эштон и Брок подумали
одновременно.

- Договорились, но вам нужно пойти с нами, чтобы получить товар после нашей поездки в
лагерь рассвета! - Принц Эштон сразу же согласился на это, поскольку он уже начал строить
заговоры в своей голове!

Лео радостно пожал руку, не обращая внимания на заговоры, зреющие в голове принца
Эштона.

- "Хе-хе, как только все это закончится, и ты вернешься с нами на базу, тогда я убью тебя там и
заберу твои вещи у тебя." - Начал думать принц Эштон от жадности. Конечно, он не думал
иррационально. Он понимал, что Лео очень силен, и поэтому он планирует привести его к



мине-ловушке, заполненной минами, когда они будут там, на их базе! Потому что для него,
каким бы могущественным не был Лео, он все еще человек, которого мог бы убить мощный
взрыв!

Конечно, если вы, Лео, знал, что думает Эштон ...

Он, вероятно, просто покачал головой от разочарования.

____

(П.п.)Я вот не знаю.

Афтор скорее всего назвал Рыцаря смерти именно Тень. Но это как бы и его имя, а имя не
переводиться, так что нужно оставить Шедоу.

Скажите в комментах, не переводить имя рыцаря, или переводить.
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